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NEWS

Topline AI chip cooling with the 
powerful, low noise and efficient 
HZ100-65 chip cooler
The HZ100-65 was specially developed for the low noise coo-
ling of both powerful processors and the latest generation of 
AI chips. Thanks to its fl at construction and its fl exible adap-
tability to the desired size, it provides an ideal solution for a 
variety of industrial applications.

AI-Chipkühlung auf höchstem Niveau 
– besonders stark, leise und effi zient 
mit Chipkühler HZ100-65
Der Chipkühler HZ100-65 wurde speziell für die geräuscharme 
Kühlung von leistungsfähigen Prozessoren und AI-Chips der neu-
esten Generation entwickelt. Durch seine besonders fl ache Bau-
weise und seine fl exible Anpassbarkeit an Wunschgrößen bietet 
er eine ideale Lösung für verschiedene industrielle Anwendungen.

NEW

Radiallüfter LY60B
Kontinuierlich steigen die Anforderungen 
an das Wärmemanagement in elektroni-
schen Bauteilen und deren Entwärmung 
bleibt eine zentrale Herausforderung. 
Hier kommt der zuverlässige Radiallüfter 
LY60B ins Spiel. Er arbeitet überall dort 
gewissenhaft, wo wenig Platz ist, aber 
viel Power benötigt wird.

LY60B Blower
The demands on thermal management 
in electronic components are conti-
nuously increasing and their cooling re-
mains a key challenge. This is where the 
LY60B blower comes into play. It opera-
tes reliably wherever power is required 
and space is limited.

Chipkühler HZ30B
Der Chipkühler HZ30B ist die Antwort 
auf steigende Anforderungen im Bereich 
der Embedded-Computing-Kühlung. Er 
setzt Maßstäbe mit seinem geringen Ge-
wicht, seiner fl achen Bauweise und der 
einfachen Montage, ohne Kompromisse 
bei der Kühlleistung einzugehen.

HZ30B chip cooler
The HZ30B chip cooler is the response 
to increasing demands for embedded 
computing cooling. Its low weight, fl at 
design and easy mounting set standards 
without compromising the cooling capa-
city.

Axiallüfter LF40P
Einer der beliebtesten Lüfter ist der Axi-
allüfter in der Größe 40x40x10 mm mit 
dem gefragten MagFix® Gleitlager. Er 
wurde komplett überarbeitet und weiter-
entwickelt. Seine neuartigen Lüfterfl ügel 
bringen deutlich mehr Leistung bei glei-
chem Geräusch. 

LF40P axial fan
One of the most popular fans is the axial 
fan with the dimensions 40x40x10 mm 
and the popular Magfi x® sleeve bearing. It 
underwent complete revision and further 
development. The new fan blades provi-
de improved performance with the same 
level of noise.
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Steckerkonfektionierungen sind an allen 
Lüftern möglich! 
Egal, ob Sie Standardstecker möchten oder spezielle An-

forderungen haben, wir bieten eine breite Palette von Ste-

ckeroptionen, die auf Ihre Bedürfnisse zugeschnitten sind. 

Sie haben die Wahl!

Vielfältige Litzenoptionen! 
Ihre Litzen können auf verschiedene Arten konfektioniert wer-
den. Ob Sie Litzen mit einem Schrumpfschlauch, verdrillt, mit 
Durchführungstülle oder sogar mit Etikett versehen möchten 
– wir setzen Ihre Wünsche präzise um. 

Sprechen Sie uns an! 

Pre-assembled connectors are available 
for all fans! 
We have a wide range of connectors tailored to your spe-

cifi c needs irrespective of whether you require standard 

connectors or whether you have specifi c requirements. 

The choice is yours!

Numerous cable options! 
There are many possibilities for assembling your cables. 

Regardless of whether you require heat shrink tubing, twis-

ted strands, a grommet or even a label, we have solutions 

that exactly meet your individual requirements. 

Do not hesitate to contact us!

Kabelkonfektionierung 
bei SEPA EUROPE

Cable assembly at SEPA EUROPE
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AC Anschlusskabel SPT-1-45
für Axiallüfter – durch den um 45° ange-
winkelten Kopf schmiegt sich der Stecker 
an den Lüfter an und spart somit Platz.

AC connecting cable SPT-1-45
for axial fans – the angled cable head 
(45°) allows the socket to fi t close to the 
fan and thus saves space.

FG Schutzgitter aus Metall
besteht aus konzentrischen Drahtringen, 
die so eng angeordnet sind, dass ein 
kleiner Finger nicht durchgesteckt wer-
den kann.

FG metal fi nger guard
has a concentric design comprising wire 
rings. The gap between the ring circles 
must be just small enough to prevent the 
fi ngers entering the fan.

LM elastische Befestigungsmanschette
Mit den patentierten elastischen Man-
schetten lassen sich Axiallüfter ohne 
Werkzeug, schraubenlos, schnell und 
sicher an Montageplatten oder Gehäu-
sewänden befestigen.

LM elastic fan sleeves
With the aid of the elastic sleeves, axial 
fans can be mounted quickly and secu-
rely to mounting plates or housing panels 
without having to use tools or screws.


